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Señor Presidente, 

Soy Tarcila Rivera Zea Quechua del Perú Chirapaq, Centro de Culturas Indígenas del Perú y 
presidenta del Taller Permanente de Mujeres Indígenas que agrupa a 17 organizaciones de 
diversas partes del país y como tal felicitamos su elección como Presidente y saludamos con 
deseos de éxito las hermanas y hermanos integrantes del Foro Permanente. 

En esta oportunidad nos referimos al tema de cultura y educación haciendo referencia que la 
educación en la mayoría de nuestros países de la llamada América Latina, es vertical donde el 
sistema educativo sigue siendo impuesto desde la cultura urbana-occidental diseñada para 
castellanizar alfabetizando con contenidos que aún no incluyen nuestra historia, nuestros héroes, 
nuestros conocimientos y los aportes de nuestros pueblos a la sociedad nacional. 

A pesar de más de 25 años de experiencias piloto realizado por ONGs sobre educación bilingüe, 
ahora llamada educación intercultural, las políticas educativas siguen siendo enajenantes y no 
contribuyen a la afirmación de nuestras culturas sino al contrario. Cuando abrimos cualquier texto 
escolar de la educación primaria o inicial no vemos allí nuestros rostros, nuestros cuentos ni 
nuestra lengua propia como vehículo de trasmisión cultural ni comunicacional. Entonces nos 
preguntamos hasta cuando nuestros hijos e hijas serán escolarizados para asimilarse a otras 
sociedades sacrificando su propio ser de indígenas hombres y mujeres sujetos de derecho? 

Pasando al tema de nuestras propias expresiones culturales podemos decir que aún en nuestros 
países se toman estas expresiones como el folklore para generar ingresos en la línea del 
neo liberalismo, donde toda expresión se está viendo como una negación desconociendo el valor 
como una expresión dinámica de un pueblo que produce, crea y recrea con vida propia. Los 
autores intelectuales de estas creaciones son colectivos y por lo tanto no visibles cuyos derechos 
de propiedad no se les reconoce. Los lugares sagrados, la herencia cultural y nuestros 
conocimientos deben ser reconocidos y relacionados con sus propios sujetos de esos pueblos. 
Cuando se habla de las políticas culturales en nuestros países no se convoca a los herederos de los 
bienes culturales, ni se les consulta para conocer su opinión para incluir en los planes del Estado. 

En el Perú, la política cultural y las políticas de comunicación están en el Ministerio de 
Educación, y por lo tanto bien se pueden articular un sistema educativo que incluya la diversidad 
cultural y el uso adecuado de los medios de comunicación que está en manos del Estado. 

Por estas consideraciones sugerimos al Foro Permanente tomar en cuentq_estas sugerencias para 
recomendar a las instancias correspondientes: 

1. Los gobiernos deberán incluir en sus políticas educativas los contenidos de los 
conocimientos, historia, cosmovisión, filosofía, y valores de los pueblos indígenas para 
que los niños no indígenas conozcan a su vez la existencia y los aportes de estas culturas. 

2. Las políticas culturales en nuestros países deben considerar acciones de acercamiento y 
conocimiento de los pueblos indígenas con su herencia histórica con las zonas 



arqueológicas, lugares sagrados que son usados para el turismo. Consideramos que este 
acercamiento contribuirá al cuidado y defensa de estos lugares por los mismos pueblos 
indígenas. 

3. Los medios de comunicación del Estado como la radio y la televisión deberán producir 
programas utilizando las lenguas indígenas incluyendo de manera seria los conocimientos 
y aportes de los pueblos indígenas a la construcción de estas sociedades y evitar así la 
íblklorización de nuestros trajes, formas de hablar y de pensar. 

4. Las agencias especializadas de la ONU deberán también tener en cuenta el tratamiento y 
el apoyo a iniciativa que incluyan estos aspectos de la problemática indígena. 

Muchas gracias. Señor Presidente 
Tarcila Rivera Zea 


